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Somdet Phra Maha Vajiralongkorn Bodindradebayavarangkun,
King Rama X
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Preface

This Dhamma sermon was first composed by Phra Brahmapundit
(Prayoon Dhammacitto) as part of a cooperation program between
the Office of the National Anti-Corruption Commission (NACC) and
Mahachulalongkornrajavidyalaya University (MCU). The Supreme Sangha
Council passed a resolution that every monastery in the country use this
sermon as a master template for giving a Dhamma talk on 23 July 2017
as an offering to His Excellency King Vajiralongkorn on the auspicious
occasion of his 65" birthday.

Khun Thapana Sirivadhanabhakdi, President and CEO of Thai
Beverage Public Company Limited listened to this Dhamma sermon by
Phra Brahmapundit at Wat Prayurawongsawas on the aforementioned
date, and he asked permission to publish it as a gift of the Dhamma.
He received the assistance from Mr. Robin Moore, who translated the
original Thai manuscript into English.

On this occasion, Wat Prayurawongsawas expresses its gratitude

to Khun Thapana Sirivadhanabhakdi and to Mr. Robin Moore.

Wat Prayurawongsawas
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Sucaritadhamma-katha
A Dhamma Talk on Fulfilling One’s Duties Honestly

C""-—._::A“‘\__./b

Namo tassa bhagavato arahato sammasambuddhassa
Dhammam care sucaritam na tam duccaritam care
Dhammacari sukham seti asmim loke paramhi cati

Today | will give a Dhamma sermon on the subject of
fulfilling one’s duties honestly and uprightly. This sermon aims to
nurture faith, enhance the perfection of wisdom, and rejoice in the
metrit acquired by listening to the Dhamma, qualities which members
of the lay community have jointly cultivated as a devoted offering to
His Majesty King Vajiralongkorn on the auspicious occasion of
his birthday.

| composed this Dhamma sermon as part of cooperation
program hetween the Ofiice of the National Anti-Corruption
Commission (NACC) and Mahachulalongkornrajavidyalaya
University (MCU). The Supreme Sangha Council had made a
resolution that every monastery in the country use this Dhamm
sermon as the template for giving a Dhamma talk on this day - the
occasion of His Majesty’s birthday. The sangha at Wat Prayurawong-
sawas therefore organized this Dhamma sermon to coincide with
sermons heing given in monasteries throughout the country,
providing the nation’s citizens with the opportunity to listen to the
Dhamma. As it happens, today is also an Observance Day, which
is the traditional day for listening to the Dhamma.

On this occasion, faithful lay-supporters have come from far
and wide, headed by Khun Thapana Sirivadhanabhakdi, President
and CEO of Thai Beverage Public Company Limited and his wife
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Khun Paphatchya Sirivadhanabhakdi. Other attendees include:
senior officials from the NACC office, headed by Khun Prayat
Puangchampa, Deputy Secretary-General of the NACC council;
senior officials from the municipality of Bangkok, headed by
Khun Pranee Satyaprakob, Deputy Permanent Secretary of Bangkok;
and representatives from Mahachulalongkornrajavidyalaya University,
headed by Assoc. Prof. Dr. Suraphon Suyaphrom, Vice-Rector for
General Affairs. We have all crowded into this Assembly Hall of the
Buddhist Promotion School, to the extent that there is not room
enough for everyone inside. If we organize a similar event next year,
you will not have to endure the same hardship, because the
Siribhakdi Dhamma Hall, built by the Sirivadhanabhakdi
Foundation, will be completed. The monastery will have an assembly
hall big enough to receive a large number of visitors. Today, the
place may appear a hit tight, because you have all come together
to offer your blessings to His Majesty the King, by listening to a
Dhamma sermon, in order to apply the principles of honesty and
uprightness for developing your lives and society as a whole.

All forms of development begin with human development.
One can say that human beings lie at the core of development. This
accords with the saying: ‘Developing the couniry begins with the
people; developing people begins with the hearl; whatever is to be
developed must begin with ourselves.” Developing the nation begins
with developing its citizens, enabling them to be virtuous, skilled,
and happy. When people are well-developed and mature, they act
as the driving force for every aspect of society to progress and
prosper. The most important element in developing society is the
development of honest and virtuous individuals. What constitutes
a virtuous person? The Buddha defined a virtuous person as
someone who performs meritorious actions for others. This is
confirmed by the Buddha's words: ‘Monks, just as the rain clouds
bring all crops to growth, for the good, welfare, and happiness of many
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people, so too, a virtuous person born into a family exists for
the good, welfare, and happiness of the many folk.” (Seyyathapi
bhikkhave mahdmegho sabbasassdni sampdadento.)

A virtuous person fulfills three kinds of benefit:

1. Personal benelit (attattha).

2. Others’ benefit (parattha).

3. Collective benefit (ubhayattha).

Virtuous people are able to fulfill these three kinds of
henefit and offer support to a great number of people hecause they
perform their responsibilities impeccably. If members of society
carry out their duties thoroughly and faultlessly, society will be
stable, prosperous, and sustainable. Fulfilling one’s responsibilities
completely and impeccably is thus a vital factor for the development
of society and the development of the nation. In truth, fulfiling one’s
responsibilities is equivalent to practicing the Dhamma. This
corresponds to the opening verses above, beginning with the verse:
Dhammam care sucarifam. These verses can he translated as:
‘One should practice the Dhamma honestly; one should not practice
the Dhamma dishonestly. One who practices the Dhamma lives in
happiness, both in this world and the next.” The Buddha uttered
these verses to King Suddhodana, while visiting Kapilavatthu for
the first time after his enlightenment. In these verses, the term
‘Dhamma’ refers to ‘duty’ or ‘responsibility.’” King Suddhodana’s
duty was rulership: ruling over a nation is traditionally considered
a duty affiliated with social class (vanna-dhamma), i.e. the regular
duty of the royal class. The Buddha, on the other hand, had the
responsibilities of a Buddha (buddha-dhamma), e.g. going on
alms round to aid those people receptive to training.

Whatever our duties and responsibilities, we should fulfill
them honestly and uprightly, in a threefold way, nhamely:
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1. To abstain from doing our duties defectively.

2. To abstain from neglecting our duties.

3. To abstain from doing our duties corruptly or immorally.

People who fulfill the first factor devote themselves to their
responsibilities with all their might and to the best of their abilities.
When they are entrusted with an assignment, they complete it in
the best way possible, to prevent any defect or fault to discredit their
work. This accords with the saying: ‘Raise your voice; leap for the
stars; spread your wings!” The Chinese sage Confucius said: ‘When
entrusted with a responsibility, do it in the best way possible.
If assigned to rearing horses, the horses should be fattened;
if assigned 10 the post of Minister of the Treasury, the coffers should
be filled with money.’

People who fulfill the second factor have a great sense of
responsibility in regard to their duties. They do not neglect their work
or shunt their work by passing it on to others. For example, soldiers
do not desert their posts, and parents do not abandon their
responsibilities in raising their children. In Aesop’s Fables, there is
a story of a mother who neglects to warn her son when she
discovers that he likes to steal things as a child. When the boy grows
up, he becomes a bandit. Aesop concludes that parents must bear
some hlame when a child develops into a thief. This is because they
have failed to provide proper training and instruction.

People who fuliill the third factor refrain from doing their
duties dishonestly; they neither act illegally nor do they infringe on
moral principles. They do not use the power invested in them to
seek out gain for themselves or others by acting unlawfully or acting
in conflict with the way of truth - the way of Dhamma. Gain here
refers to material wealth, position and rank, prestige and honor, or
any other privilege inappropriately acquired. Some people use their
power to get things they want through unrighteous, illegitimate ways.
This is called acting corruptly or immorally in regard to one’s duties.
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The Buddha said: ‘Do not undertake your duties dishonestly
(na tam duccaritam care}.” This is because dishonesty and
corruption in regard to one’s duties is like rust that corrodes
individuals and society, eventually leading to destruction and
downfall. Those people who are neglectful and unscrupulous about
their duties are beset by insecurity and decline. Those great
civilizations of the past did not fall to ruin merely because ot
external dangers. It was also due to the wickedness and evil
bhehavior of their citizens that acted as a corrosive, causing
weakness when external threats encroached upon them. In the
Dhammapada, the Buddha states: ‘As rust sprung from iron eats
the iron away, even s0 a fool’'s own deeds leads him to states of
woe.’ (Ayasd va malam samufthitam....) This corresponds to the
verses in the poem Loka Niti:

Rust stemns from the substance of iron itself;

it corrodes the iron’s body uniil it is worn away.

Evil and iniquity spring from a person’s own self;

its ill-effects are multiplied, harming the evildoer.

Corruption and deceitful behavior in present-day Thai
society, both within and outside of the government, has reached
worrying levels. It is becoming a pernicious corrosive element,
undermining and eroding Thai society. This corruption, epitomized
by the expression ‘dog-eat-dog,’ is leading to an increase in rivalry
and competitiveness, to the extent of matching the saying:
‘snatching for food, grabbing for land, stealing others’ spouses, and
vying for power.” The breaking apart of communal harmony is
becoming a rust that eats away social structure from within, waiting
for the day for the country to fall to ruin if, in the future, we are ever
threatened by danger from outside.

The widespread corruption in Thai society, both within and
outside of the government, reveals a laxity in the keeping of the five
precepts. The profits, e.g. monetary wealth, obtained through
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corrupt and immoral behavior is classified as ‘taking that which has
not been freely given’; appropriating these things is a violation of
the second precept. When undertaking the second precept, we
make the following resolution: ¥ undertake the training rule of
abstaining from taking those things not freely given by their owner.’
(Adinndadana veramant sikkhapadam samadiyami.)

Abstaining from corrupt and immoral conduct is referred to
in Pali as virati, this abstinence has three aspects:

1. Abstaining from things encountered at hand (sampaiia-
virati). one abstains when meeting with things inducing
one to act dishonestly. Moreover, one refrains from
immoral behavior because one is endowed with a sense
of shame (hiri) and a fear of wrongdoing (ottappa).

2. Abstaining through determination (samaddana-virati).
here, one has formally undertaken moral precepts. When
one meets with things tempting one to act dishonestly,
one abstains according to the vows and resolutions one
has made.

3. Abstaining through cutting off (samuccheda-virati);
abstaining categorically: this refers to the abstinence
shown by enlightened beings, who are liberated even from
the mere thought of performing an immoral or deceitful
deed.

One of the most effective campaigns for countering
corruption and immoral behavior in Thai society is the Village
Project for Keeping the Five Precepts.

Corruption and immoral behavior are not new phenomena.
They existed even in the Buddha’s time, more than 2,000 years
ago, as is documented in the Dhanafijani Sutta.

One of Venerable Sariputta’s relatives was a brahman called
Dhanafjani. He was a senior official in the government. At the
beginning of his government service, he performed his duties
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honestly, because he had a wife endowed with right view who
would regularly remind him of what is right. Later, however, he married
a second wife, who had wrong view, possessing a deluded
understanding of the way of Dhamma. Dhanafjani thus hegan to
perform his duties dishonestly. His dishonest, corrupt behavior was
twofold, namely:

1. Swindling the people; by means of the crown, plun-
dering the people: by citing state laws or by applying state
power, seeking out personal gain from the country’s
citizens.

2. Deceiving the crown; on account of the people, robbing
the king: withdrawing money from the royal treasury by
claiming to help those subjects facing misfortune or
danger, but this money never reached the people, because
he appropriated the funds for his own personal henefit.

Later, Venerable Sariputta meets with Dhanafijani and asks
him whether the rumors he has heard of Dhanafijani cheating both
the people and the king are correct. Dhananfjani confesses the truth.
Sariputta asks him why he has been doing this. Dhanaiijani explains
that he needs the money he has obtained through such under-
handed means to support his parents, children, spouse, servants
and workers. Sariputta warns him that, after death, immoral, corrupt
people go to hell. The excuse that one must engage in deceitful and
immoral behavior in order to support one’s family is lame and
untenable.

Dhananjani was able to take advantage of legal loopholes
and the heedlessness of his supervisors to swindle the people and
1o seek personal gain by way of his government duties. These kind
of unscrupulous people exist in every time and era.

There is a Thai folktale desctibing corruption in society. The
story goes as follows: A zoo acquires a tiger, for which one baht is
allocated each day by the director to keep it well-fed. At that time
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one baht was worth a lot. The keeper responsible for feeding the
tiger emhezzles 25 satang each day. He uses only 75 satang to buy
meat to feed the tiger. As a result the tiger never adequately fattens
up. The visitors to the zoo complain to the director that the budget
for feeding the tiger is insufficient. The director is a thorough and
conscientious man and he sends an inspector to find out what is
going on. After three days, the inspector discovers the truth; he
demands 25 satang as hush money from the keeper. The tiger gets
noticeably thinner, receiving only 50 satang worth of meat. Further
complaints by visitors prompt the director to send a more senior
inspector. He too demands 25 satang as hush money, and the tiger is
soon just skin and bones. The director sends the chief inspector, but
he demands the remaining 25 satang for himself, causing the tiger
to die. The tiger perishes due to the embezzlement by these four
individuals. The Loka Niti concludes:

With a one-baht budget to purchase meat,

One man feeds the tiger, but it gains no weight.

Two, three, four men arrive 10 supetvise,

Embezzling all four quarters, the baht is spent and the

tiger dies.

Here, the tiger represents the nation and its citizens,
who are exploited by people who wrongfully use state power, hoth
in terms of state laws and moral principles. To prevent this problem,
the monarchy or the nation’s leaders must be honest and righteous
themselves, and oversee that those people exercising authority
helow them are also honest and righteous. They should use a strict
system of reward and punishment, based on justice and righteousness.
This conforms with the Pali verses: ‘Constrain those who should be
constrained; honor those who should be honored.” (Nigganhe
niggahdraham, pagganhe paggaharaham.) It also conforms to the
verses in the Dhammika Sutta: ‘When a herd of cattle are crossing a
river, if the chief bull goes straight across, all the others go straight



across, because their leader has gone straight. So oo, among human
beings, when the one considered the chief conducts himself
righteously, other people do so as well.” (Gunnance taramandnam ujum
gacchati pungavo....)

Besides swindling the people, the Dhanafijani Sutta also
shows how state officials deceive the crown or steal from the
government. Today, we see people doing this in myriad ways, e.g.:
cooperating with ordinary citizens to encroach on forest reserves
or destroy forests by logging; engaging in tender fraud; finalizing a
contract whereby the state is at a disadvantage vis-a-vis the other
party; and buying votes during elections. All of these problems arise
because people are willing to participate in dishonest and unlawful
hehavior, hoping to receive some personal reward. Because of
similar corruption around the world, the United Nations assighed
December 9™ of each year as an official International Anti-Corruption
Day, persuading people all over the planet to abstain from giving
and receiving bribes.

Opposition and resistance to corruption and immoral
behavior, both within and apart from the government, will be
successful when people are instilled with the two virtues protecting
the world {lokapala-dhamma), namely: a healthy sense of moral
shame (hiri} and a fear of wrongdoing (ottappa). This is confirmed
by the Buddha's words: ‘These two bright qualities protect the world,
namely moral shame and fear of wrongdoing.” (Dveme bhikkhave
sukkd dhammd lokam pélenti.) These two qualities protect the world
by supporting and sustaining moral structures and ethical systems.
Without these two qualities, human beings would be no different
from animals. This accords with the maxim: ‘Eating, sleeping, fearing
danger, and reproduction - these four things are universal to both
human beings and animals. Only virtue distinguishes humans from
animals; devoid of virtue, humans are the same as animals.’ The virtues
that make human beings superior to animals are the two protectors of
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the world - the two bright qualities - namely, moral shame and fear of
wrongdoing. In the Dhamma Sutta, the Buddha said: ‘/f these two bright
qualities did not protect the world, there would not be seen here any
restraint regarding one’s mother, aunts, or the wives of one’s teachers
and other respected people. The world would become promiscuous,
as is the case with goats and sheep, chickens and pigs, dogs and
jackals. But, monks, because these two bright qualities protect the
world, there is seen here restraint regarding one’s mother, aunts, and
the wives of one’s teachers and other respected people.’

Hirirefers to a sense of shame in regard to performing any
evil deed or immoral action. It is an insight and discernment that
immorality and wrongdoing is filthy - something that one should
have nothing to do with. It is connected to a conviction in one’s own
goodness and dignity; one has no wish to lower oneself by wallowing
in any kind of iniquity. In the scriptures, moral shame is compared
to the feeling of someone who has taken a bath and scrubbed himself
clean; he has no wish for his hody to become soiled and tainted again.

Ottapparefers to a fear of the negative repercussions - the
fruits of bad karma - that follow people and cause all soris of
affliction. This fear of negative consegquences can act as an impetus,
preventing people from doing bad actions. These negative results
can occur both in this life and in future lives. Fear of wrongdoing
is compared to the feeling of someone who sees brightly blazing
coals in a fire and does not want to touch them for fear of burning
his hands. This quality is described in the following verses:

If you love yourself and fear retribution, abstain from evil;

Evil leads 1o shadows and gloom - the realm of ghosts.

Choose only wholesome, virtuous actions;

You will experience joy and a freedom from suffering.

In the Sati Sutta the Buddha states that moral shame and fear
of wrongdoing generate sense restraint to guarding the sense doors,
i.e. the eye, ear, nose, tongue, body, and mind. Sense restraint is the
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foundation for moral conduct, as confirmed by the Buddha: ‘Monks,
when there is a sense of moral shame and moral dread, for one
accomplished in moral shame and moral dread, restraint of the sense
faculties is considered to possess its infegral cause. When there is
restraint of the sense faculties, for one accomplished in sense
restraint, moral conduct is considered to possess its integral cause.
(Hirottappe sati hirolfappasampannassa upanisasampanno
hoti indriyasamvaro....)

As described ahove, refraining from dishonest and unlawful
behavior is a way of observing the second of the five precepis,
namely abstaining from taking that which is not freely given.
Refraining from corruption and evildoing will only occur in an
enduring, sustainable way when moral shame and moral dread
exist as a foundation. Devoid of these two virlues, we are capable
of immoral conduct without end. Establishing these two qualities as
constant attributes of the mind is thus of vital importance. We need to
foster in people the virtues of moral shame - a compunction and self-
reproach in the tace of doing immoral deeds - and moral dread - a fear
of the negative and painful consequences of such deeds.

Moral shame can arise by reflecting on the goodness and
dignity of one’s family and lineage. This reflection leads to a
conscientiousness, preventing one from immoral, deceitful behavior.
A pride in one’s own honor and dignity is enough to prevent some
people from cheating others or solicitation, as illustrated in these
verses of the Loka Niti:

Despite poverty and enduring great hardship,

Do not go slicing meat from your companions.

Famished as a tiger, preserve your dignity;

Hungry and weak, secure your own meat.

The story of the maiden Khujjuttara is a good example of
someone refraining from immoral actions due to conscientiousness
and moral shame. The story goes as follows:
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Khujjuttara was a servant to Samavati, the chief queen of
King Udena of Kosambl. Every day she would withdraw eight coins
from the royal treasury to go and buy flowers to offer Queen
Samavati. She would only buy four coins worth of flowers, returning
with a basket only half full. The remaining four coins she would skim
off for herself. This was wrongful and dishonest conduct in regard
to her responsibilities. She did this every day. One day the flower
seller invited the Buddha along with a large number of monks to his
shop tor the meal, so he didn’t have the time to prepare flowers for
Khujjuttara. While waiting, Khujjuttara helped arrange flowers to
offer to the sangha and she had the occasion to listen to a Dhamma
talk and the verses of appreciation from the Buddha. As a result,
she acquired the eye of Dhamma. That day she spent all eight
coins on flowers and went to offer the full basket to Queen Samavati.
When the queen saw the greater amount of flowers, she asked
Khujjuttara whether the king had increased the budget for buying
flowers. Khujjuttara confessed to embezzling four coins each day.
Her own sense of shame prevented her from skimming off any more
money. Moreovet, she realized that the noble treasure she had received
by listening to the Buddha’s Dhamma talk was far more valuable than
any material wealth. She had acquired contentment and a true sense
of moderation. This contentment led to a feeling of sufficiency.
This is summed up by the Buddha's words: ‘Contentment is the
supreme wealth’ (santultht paramam dhanam). It is also consistent
with the following utterance:

Discontentment is poverty and misery;

Having enough is being a milfionaire.

Being poor, both outside and within, one feels futile and

forforn;

One should consider how to turn things around and acquire

frue wealth.



For this reason, the philosophy of sufficiency economy
offered by His Majesty Somdet Phra Paramindra Maha Bhumibol
Adulyadej King Bama |X to the Thai people and all the world’s
citizens is an extremely effective principle for conducting one’s life,
helping to prevent corruption and immoral behavior.

A fear of wrongdoing arises from reflecting on the dangers
and afflictions resulting from evil actions. There are four aspects 1o
this fear:

1. Fear of self-condemnation (aftanuvada-bhaya): one

fears regret and remorse that burns in the heart.

2. Fear of others’ condemnation (paranuvada-bhaya}: one
fears criticism by society, public exposure in the media, etc.

3. Fear of punishment (danda-bhaya): fear of having one’s
assets seized, according to the rule of law; fear of being
fined, imprisoned, or executed.

4. Fear of a bad destination; fear of a miserable place of
rebirth (duggati-bhaya): fear of being punished afier
death, e.g. being punished in hell.

It was this fourth kind of fear that Venerable Sariputta tried
to instill in the mind of Dhananfjani. The royal composition by
King Maha Dhammaraja Lithai called the Tri-Bhumi Phra Ruang
also teaches the Thai people to fear evil actions and falling into the
burning fires of hell. This literary work helped to protect the moral
structures of Thai society for many centuries. Thai people in the
past abstained from immoral conduct out of fear of the negative
repercussions of evil actions according to the law of karma outlined
in the expression: ‘Do good-reap good; do evil - reap evil.”

In today’s society. the fear of harmful resulis in this life should
he given special emphasis. In particular, people should be
reminded of a fear of punishment, i.e. being held accountable to a
legal process that punishes people for performing corrupt and
unlawful deeds. Only if this legal process is observed efiectively
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and decisively will it act as a catalyst for a fear of wrongdoing to
help as a natural immunity against corruption and immoral conduct.

These two virtues of moral shame and fear of wrongdoing
are basic principles for someone undertaking his or her duties
honestly and uprightly. Those people who behave in this way
experience happiness, as confirmed by the verse quoted above:
‘One who practices the Dhamma lives in happiness, both in this
world and the next.” (Dhammacari sukham seti asmim loke
paramhi ca). On the contrary, those people who act immorally
expetrience suffering. At the time of the Buddha, a brahman tried to
prove this tenet, as follows:

This brahman was an official in the royal court of the
King of Kosala. He was well-versed in the Three Vedas and was a
devout Buddhist who observed the five precepts strictly, so that he
was praised throughout the palace. He wanted to see what would
happen if he acted immorally. One day, as he was about to leave
for home, he picked up a coin from the stall of one of the treasurers,
without saying anything. Out of respect, the treasurer didn’t respond.
The next day the brahman took two coins; the treasurer was silent
as before. On the third day, the brahman picked up a whole fistful
of coins. The treasurer shouted out: ‘Catch the thief!’” The people
who witnessed this event crowded around denouncing the
brahman, saying that he had long pretended to be a morally upright
person, while in fact he was a thief. They then put in him irons and
led him to the king to be punished.

The king asked him why he had behaved in this way. When
they were alone together, the brahman told the king that he wanted
to find out what would happen if he acted immorally. By way of this
incident, he realized more cleatly the dangers of acting immorally
and the blessings of acting with probity, i.e. keeping the five precepts
flawlessly. He went on to say that living as a householder was
not conducive to engaging in virtuous conduct immaculately.
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He therefore asked the king’s permission for him to go and be
ordained as a bhikkhu in the monastery of the Sublime Teacher,
the Lord Buddha. The Buddha concluded this story by saying: ‘Truly,
moral conduct is beautiful, moral conduct is supreme in the world.’
(Stlam kireva kalydanam sitlam loke anutfaram.)

The Pali word s7la can be defined as ‘ordinary’ or ‘normal.’
Those people endowed with moral shame and fear of wrongdoing
as innate characteristics of mind engage in moral conduct in a
natural and genuine way. They are honest and morally upright by
character - as a natural characteristic of their disposition. Those of
you who wish t0 see the progress, prosperity, and glory of our
beloved nation must act in unison to fulfill your responsibilities
honestly and with moral rectitude. If Thai people perform their duties
honestly, the country will be secure, prosperous, and peaceful.
Honest people will experience happiness and ease, as confirmed
by the Buddha's words: ‘Those who practice the Dhamma live in
happiness’ (dhammacart sukham seti).

At the conclusion of this Dhamma sermon, may all of you
gathered today establish your minds in virtue, bearing in mind the
blessings of the Triple Gem and the power of goodness inherent in
listening to the Dhamma. May these states of mind unite as
spiritual effort, splendour, and strength, generating auspicious
blessings to be offered to His Majesty King Vajiralongkorn. May His
Majesty the King abide in safety and comfort, endowed with all good
fortune and happiness. May his sovereignty last a long time,
greatly beloved by his loyal subjects.

| conclude this Dhamma sermon now.
Evam.
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